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Appendix 1 

Surah 
Transliteration 

English Indonesia 

Surah Ar-Ruum : 22 

         

           

          

       

 

22. And of His 

signs is the creation 

of the heavens and 

the earth and the 

diversity of your 

languages and 

colors. Indeed in 

that are signs for 

those of 

knowledge. 

22. Dan diantara 

tanda-tanda 

kekuasaan-Nya 

ialah menciptakan 

langit dan bumi 

dan berlain-lainan 

bahasamu dan 

warna kulitmu. 

Sesungguhnya 

pada yang 

demikian itu benar-

benar terdapat 

tanda-tanda bagi 

orang-orang yang 

mengetahui. 

Surah An-Nisa : 148 

            

           

         

148. Allah does not 

like the public 

mention of evil 

except by one who 

has been wronged. 

And ever is Allah 

Hearing and 

Knowing. 

 

 

 

 

 

 

148. Allah tidak 

menyukai ucapan 

buruk, (yang 

diucapkan) dengan 

terus terang kecuali 

oleh orang yang 

dianiaya. Allah 

adalah Maha 

mendengar lagi 

Maha mengetahui. 

 



 

 

Hadith 

Transliteration 

English Indonesia 

عَا صِم اَضَّحَاك بجنُ حَدَّ ثَ نَا  ابَُ وج

زَ عِى حَدَّ ثَ نَا  بَ رَناَ اجلَاوج مََجلَدج اَخج

انُ بجنُ عَطِيَة عَنج اَبِِ كَبجشَة  حَسَّ

رٍ  اَنَّ النَّبَِّ  عَنج عَبجدِالله بجنِ عَمج

صَلَّى الُله عَلَيجوِ وَسَلَّمَ قَالَ بَ لِّغُوجا 

ج وَلَوج أيَةًَ وَ حَدِّ ثُ وجا عَنج بَ  نِِ عَنِِّّ

رَا ئيِجلَ وَلَا حَرجََ وَمَنَ كَذَبَ  اِسج

عَدَهُ مِنَ  دًا فَ لجيَتَبَ وَّا مَقج عَلَيَّ مُتَ عَمِّ

 النَّارِ )رواه البخار(
(Hadith Narrated by Bukhari 

3/1275 no. 3274) 

“has been told from 

Bukhari by Abu 

Ashim Adh-Dhak 

bin Makhlad, has 

been told from Abu 

Ashim by Al-

Auza’I, has been 

told from Hasan 

bin Athiyah from 

Kabsyah from 

Abdullah bin Amar 

that Prophet (peace 

be upon him) said : 

convey from me 

even if it is a single 

verse, and tell 

something that 

happened on Israeli 

and there is no 

difficulty on it. To 

the whom lied 

upon me 

consciously, then 

the hell is their 

return.” 

 (Hadith narrated 

by Bukhari 3/1275 

no. 3274) 

“telah 

menceritakan 

kepada kami 

(Bukhari) oleh Abu 

Ashim Adh-Dhak 

bin Makhlad, telah 

mengabarkan 

kepada kami (Abu 

Ashim) Al-Auza’i, 

telah menceritakan 

hadis kepada kami 

(Al-Auza’i) oleh 

Hasan bin Athiyah 

dari Kabsyah dari 

Abdullah bin Amar 

bahwasanya Nabi 

Saw. bersabda: 

sampaikanlah 

olehmu daripadaku 

sekalipun satu ayat 

dan ceritakannlah 

sesuatu yang terjadi 

tentang Bani Israil 

dan tidak ada 

kesulitan. Barang 

siapa mendustakan 

aku secara sengaja, 

maka tempat 

kembalinya adalah 

neraka. 

(H.R Bukhari 

3/1275 no. 3274) 

 

 



 

 

Appendix 3 

 

Profile of Pusat Pengembangan Bahasa (Languages Development Center) 

 

A. Brief History of PPB 

 Pusat Pengembangan Bahasa (henceforth called as PPB) IAIN Antasari 

which is known today was named after Lembaga Bahasa (Language Institution) 

IAIN Antasari, which was built in 1975. In the 1989, it was changed into Unit 

Pelayanan Bahasa (Language Service Unit) IAIN Antasari. In the 2002, then it 

was changed again into Pusat Pelayanan Bahasa (Language Service Center) IAIN 

Antasari. 

 Lembaga Bahasa IAIN Antasari was built firstly in the 1975, based on the 

SK Dirjen Bimas Islam Depag Nomor Kep. B-V/237/1976 on November 29, 1976 

about Pedoman Pelaksanaan Bahasa Institut Agama Islam Negeri. The main job 

of it was to run the administration teaching foreign language, especially Arabic 

and English in the IAIN environment. 

 In the 1989, based on the PP Nomor 20 Tahun 1988, Lembaga Bahasa 

was erased and the teaching of Arabic and English operated by each faculty. 

However, remembering the importance of administration of foreign language, 

then Unit Pelayanan Bahasa was built as a replace of Lembaga Bahasa. The main 

job of it was to hold the remedial teaching of Arabic and English for new students 

whom was not accepted on the entry examination on the Arabic and English 

materials. 



 

 

 In the 2001, based on SK Rektor Nomor 218 stated that Unit Pelayanan 

Bahasa was changed into Pusat Pelayanan Bahasa. The changing was not only 

the name, but also giving back the Arabic and English teaching operation 

administered by Pusat Pelayanan Bahasa  just like the language institution in the 

past. Therefore, each faculty did not teach foreign language anymore. 

 In the 2013, Based on Minister of Religion of Indonesia Regulation 

number 20 year 2013, about the organization and work arrangement of State 

Institute for Islamic Studies Antasari Banjarmasin (IAIN Antasari Banjarmasin), 

Pusat Pelayanan Bahasa was changed into Pusat Pengembangan Bahasa under 

the supervision of Unit Pelaksana Teknis (UPT/ Technical Executive Unit) and 

IAIN Antasari itself. 

 

B. Vision and Mission of PPB IAIN Antasari 

  

 Vision :  

Become the best model center of teaching and development in the domain  

of language, especially foreign language (Arabic and English) in the 2025. 

  

Mission :  

1. Administer the teaching and training of foreign language (Arabic and 

English) for the internal and external academician of IAIN Antasari. 

2. Doing the research and development of teaching on the aspect of 

linguistics especially foreign language (Arabic and English). 



 

 

3. Make relations and development with others for the quality 

improvement on teaching foreign language (Arabic and English) 

 

C. Motto and Slogan 

Motto : Innovative, Creative, and Great Achievement. 

Slogan : Bahasa cermin pribadi bangsa (Language is the reflection of nation  

              personality) 

 

 

D. Job and responsibility of PPB 

 As stated on Minister of Religion of Indonesia Regulation number 20 year 

2013, about the organization and work arrangement of State Institute for Islamic 

Studies Antasari Banjarmasin (IAIN Antasari Banjarmasin), that PPB as the 

Technical Executive Unit which has the job just like stated on the section 73 

article : 

1. Doing the training and development of language for academician institute. 

2. PPB is led by a head which is elected by Rector, under the supervision and have 

responsibility to the Vice Rector of Academic and Institution Development. 

 Beside of those, based on the Circular Letter of Rector number 

In.04/l.1/PP/009/488/2010, PPB is the institution which is given the responsibility 

to do the teaching of Arabic and English for IAIN Antasari students. 

 

 

 



 

 

E. Organization Structure of PPB 

 For the management of administration orderly, based on SK Rektor Nomor 

151 Tahun 2015, the head of PPB is helped by: Secretary, Head of Training 

Division, Head of Development Division, and four staffs. 

Organization Structure of PPB 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 From the first it was operated, PPB IAIN Antasari have undergone the 

replacement of its leader, they are : 

1. H. Muhammad Daud Yahya (1975-1977) 

2. Drs. H. Muhammad Ramli (1977-1979) 

3. Drs. H. Anwar Masy’ari, MA. (1979-1982) 

4. Drs. H. Syarifuddin Syukur, MA. (1982-1986) 

5. Drs. H. Abdurrahim Yasin, Lc. (1986-1995) 

6. Drs. Buhanuddin Abdullah, M.Ag. (1995-1997) 

7. Drs. Isa Anshari MZ (1997-2000) 

8. Drs. H. Abdul Kadir Munsyi, Dip. Ad. Ed. (2000-2001) 

9. Dr. Hadariansyah, MA (2002-2003) 

Vice Rector I 

Academic and Institution Development 

The head of PPB 

Secretary 

Staff 

Head of 

Development 

Division 
Staff 

Head of 

Training 

Division 

Staffs 



 

 

10. Drs. Anang Saifuddin, MA. (2004-2005) 

11. Drs. H. Ahmad Gazali, M.Ag (2005-2009) 

12. Drs. H. M. Amin Djamaluddin, MA. (2009- now) 

 

 The human resource of PPB nowadays are : 

No. Full Name Position 

1 Drs. H. M. Amin Djamaluddin, MA Head of PPB 

2 Drs. Akhmad Dairoby Secretary 

3 Rahmila Murtiana, MA Head of Training Division 

4 H. Ibnu Arabi, M.Fil.I. Head of Development Division 

5 Arief Rahman Hakim, M.Pd Development Division Staff 

6 Rasma Afifah, S.Th.I, S.Pd. Training Division Staff 

7 Hasbiansyah, S.Ag. Equipment and Finance staff 

8 Rolly Khairuddin General Staff 

 

 The list of academician staffs of PPB Academic year 2015/ 2016 are : 

No. Arabic English 

1 Drs. H. M. Amin Djamaluddin, MA Drs. H. M. Amin Djamaluddin, MA 

2 Drs. Ahmad Dairoby Rahmila Murtiana, MA 

3 H. Ibnu Arabi, M.Fil.I Fithriani, S.Th.I, S.Pd 

4 Dra. Mariani, M.Pd.I Fitra Ramadani, M.Pd 

5 Taufiqurrahman, S.Ag., M.Pd. Saidil Imani, S.Pd. 

6 Hasbullah, S.Ag., M.H.I. Yansyah, M.Pd. 

7 Dr. Ahmad Muradi, M.Ag. Mutiara Citra Dewi, S.Pd. 

8 Hj. Inawati, Lc., MA. Rasma Afifah, S.Th.I, S.Pd., M.Pd.I. 

9 Khairillah, S.H.I. Helmi, M.Pd. 

10 H. Fahmi Hamdi, Lc., MA. Rezqan Noor Farid, S.Pd., M.Hum. 

11 H. Mahmud, Lc. Nurul Hidayah, S.Pd. 

12 Hamidi Ilhami, M.Ag. M. Rifqi Hidayat, S.H.I., M. Sy. 

13 Norlaila, M.Pd., M.Ag. Astuti Utami Lubis, S.Pd. 

14 Rahmat Shadiqin, M.Pd.I Isnaniah, M.Pd. 

15 Ahmad Rifa’I, M.H.I. Nur Afiah, S.Pd. 

16 H. M. Yasar, Lc. Herlena, S.Pd. 

17 Syarif, Lc. Rusydi Hanafi, S.Pd. 

18 H. M. Aqib Maliki, Lc. Dewi Ratna Sari, S.Pd. 



 

 

No. Arabic English 

19 H. Zainuddin, Lc. Muhammad Shodiq, S.Pd. 

20 H. Syahdiannoor, Lc. Siti Fatimah, S.Pd. 

21 H. Abdussamad Sulaiman, Lc. Amallinda, S.Pd. 

22 Saridatun Rahimah, S.Pd.I Nor Millah Hayati, M.Pd.BI. 

23 Gusti Makmur, M.Fil.I Dina Kamilia, S.Pd. 

24 M. Hasanuddin, S.Pd.I Edwin Yulisar, S.Pd. 

25 Hairun Fahmi, S.H.I Riezky Amalia, S.Pd. 

26 Wahdaniah, S.Pd.I Normiyati, S.Pd. 

27 Amelia Fitriani, S.Pd.I Hadriansyah, S.Pd. 

28 Wardatul Jannah, S.Pd.I Hidayah Nor, M.Pd. 

29 Rini Aspiani, S.Pd.I Dessy Purwaningsih, S.Pd. 

30 Dra. Hj. Bahrah, M.Pd.I Syarifah Salmah, M.Pd.I 

31 Wahyudinnoor, S.Pd.I Ahsaniah, S.Pd. 

32 Syamsuni, S.Pd.I., MA. Ernawati, S.Pd. 

33 Rif’ah, M.Pd.I. Hamrani, S.Pd. 

34 Ma’mun, M.Pd.I M. Junaidi, S.Pd. 

35 Salamat, S.Pd.I Fahriah, S.Pd. 

36 Husaini, S.Pd.I Arbayah, S.Pd. 

37 Mardhiya Agustina, S.Th.I. Ismaya Mulan Sari, S.Pd. 

38 Ridha An-Nisa, S.Pd.I. Winda Wahihah, S.Pd. 

39 Muzdalifah, S.Pd.I. Jamilatuz Zahro, SS. 

40 Hj. Rajihah, S.Pd.I. Rini Endah Handayani, S.Pd. 

41 Hj. Murtajiah, S.Th.I., M.Pd.I. Rezeki Ridha Amaliah, S.Pd. 

42 Dr. Ahmad Sagir, M.Ag. Mety Dewi Astuti, S.Pd. 

43 Mukhlis Anshari, M.Pd. Cecep Zakarias El Bilad, S.IP. M.Ud 

44 Anida Yuspa, M.Pd. Yudhi Uddin, S.Pd. 

45 Siti Rahmah, S.Pd.I. Abdul Rasyid, S.Pd. 

46 Ahmad Arifin, M.Pd. Raudah, S.Pd. 

47 Yanasari, Lc. Ratmi Ningsih, S.Pd. 

48 Dr. Rusydi, M.Ag. Siti Khairiah, S.Pd. 

49 Ahmad Muhyiddin, S.Pd.I Nurul Inayah, S.Pd. 

50 Isnaini Adha, Lc. Rahma Pitria Ningsih, S.Pd. 

51 Syari’ah, M.Ag. Nor Izatil Hasanah, M.Pd. 

52 H. Abdul Hafiz, M.Pd.I Muzdalifah, S.Pd. 

53 Nurul Ainun, S.Pd.I Khairunnisa, S.Pd. 

54 Abdul Hafiz Syairazi, M.H.I. Helma Nuraini, M.Psi. 

55 Imam Alfiannoor, S.Ag., M.H.I. M. Zain Arifuddin Noor, M.Pd. 

56 H. Abdul Gafur, Lph., MA. Hikmatun Nufus, S.Pd. 



 

 

No. Arabic English 

57 H. Nuril Khasyi’in, Lc., MA. Awaluddin, M.Pd. 

58 Ahmad Dzaky, S.Pd.I. Raudatul Jannah, S.Pd. 

59 Zainuddin Syahbana, S.Pd.I. Nurul Qamariah, S.Pd. 

60 Hj, Noor Hilmah, S.Pd.I. Khalik Marwan, S.Pd. 

61 M. Maulana, S.Pd.I. Novia Hidayati, S.Pd. 

62 H. M.Kamil Ramma, Onsyar, M.Pd Wardatun Nadhirah, M.Hum. 

63 M. Miftahurrifqi Gunawan, S.Pd.I Muhammad Robby, S.Pd. 

64 H. Anwar Hafizi, Lc., MA. Ade Helman Anwary, S.Pd. 

65 Arif Rahman Hakim, M.Pd. Muhammad Syaifi, S.Pd. 

66 Ria Susanti, S.Pd.I. Eka Helmah, S.Pd. 

67 Donny Salam, S.Pd.I. Siti Mukarramahm, S.Pd. 

68 Eva Rahmiyati, S.Pd.I. Yulianti Erlena, S.Pd. 

69 H. Ahmad, Lc.  Hatmiah, S.Pd. 

70 H. Untung Rakhmat Wijaya, Lc. Silvia Najemi, S.Pd. 

71 Hendri Yatna, S.Pd.I. Nurul Huda Fithriani, S.Pd. 

72 Imam Romli, S.Pd.I. Diana, S.Pd. 

73 M. Iqbal, M.Pd.I Dedy Taufiq, S.Pd. 

74 Marwansyah, S.Pd.I. Fahmiannor Anshari, S.Pd. 

75 Muhammad Iqbal Ansari, M.Pd.I. Nilu Yuspasari, S.Pd., M.Pd.I. 

76 M. Taslimurrahman, S.Pd.I. Marlena, S.Pd. 

77 Nurul Hikmah, S.Pd.I. Husin, S.Pd. 

78 Rabiatul Isnaniah, S.Pd.I. Rusdaniah, S.Pd. 

79 Radiatun Nazwa, S.Pd.I. Maina Rahayu, S.Pd. 

80 Rafi’atun Najah Qamariah, S.Pd.I. Mukhlish Abdi, S.Pd. 

81 Rahmat Maulana, S.Pd.I. Haderi, S.Pd. 

82 Khairunnisa, S.Pd.I. H. Khalid, M.Pd. 

83 Mursyidatul Awaliyah, S.Pd.I Sari Noor Azijah, S.Pd. 

84 Muhammad Hilmi, S.Pd.I. Siti Noor Azijah, S.Pd. 

85 M. Jamidi, S.Pd.I. Adi Maryadi, SS. 

86 Bahriannoor, S.Pd.I. Ahmad Firdaus, S.Pd. 

87 Jumrani, S.Pd.I. Ahmad Mujahid, S.Pd. 

88 Muhammad Nor, S.Pd.I. Abdul Mujib, S.Pd. 

89 Muhammad Rifqi Fachrian, S.Pd.I. Ma’rifah, S.Pd. 

 

 

 



 

 

F. The Students of The Teaching Program 

1. The students of intensive Arabic and English teaching program are all 

students S-1 and D-3 of IAIN Antasari (including the students in special 

program study) 

2. The transfers students from other colleges will be determined and sorted 

individually by considering the value transcribe of the study progress from 

the original colleges they from. 

 

G. Placement Test 

 The students of intensive Arabic and English teaching program from IAIN 

Antasari must enter the placement test before taking this program. 

 The placement test have 3 function, they are: 

1. As the consideration for classifying the students based on their ranks on 

the placement test. 

2. As the selection for the students who have to take the additional program 

(matriculation) 

3. As the selection for the students who have right to take the acceleration 

test afterwards. 

Therefore, placement test is a competitive test. 

 

 

 



 

 

H. Additional Program (Matriculation) and Acceleration Test 

 The students of intensive Arabic and English teaching program from IAIN 

are determined by their score on the placement test. Therefore, every student is 

not always able to take the level A program. This program really appreciates the 

students who have the good skill in language and they are allowed to take the 

acceleration test. On the other hand, the students whose skill in language is not 

really good must take the additional program (matriculation). All of these things 

are considered based on the following table: 

Score Explanation 

0-35 enter the matriculation 

35-69 enter level A 

70-100 
have rights to take the acceleration test 

for level A 

 

1. If the students got the placement test score less than 35, they have to 

take the additional program (matriculation) class for 15 meetings. 

2. If the students got placement test score more than 70-100, the have the 

rights to take the acceleration test Arabic A or English A. 

3. The students who passed the acceleration Arabic A or English A will 

get the certificate and have the rights to take the acceleration test 

Arabic B or English B. 

4. The students who passed on the acceleration test Arabic B or English 

B will get the certificate. Then they are suggested to be into special 

class. 



 

 

I. Programs and Services of PPB 

 There are some programs and services offered by PPB, not only for 

internal but also for external academicians of IAIN Antasari. They are : 

1. Remedial of Arabic and English. (Matriculation program). 

2. Intensive teaching of Arabic and English for IAIN Antasari students program. 

(basic level) 

3. Intensive teaching of Arabic and English for IAIN Antasari students program. 

(continued program) 

4. Intensive teaching of Arabic and English for IAIN Antasari lecturers program. 

(basic and continued level) 

5. Intensive teaching of Arabic and English for IAIN Antasari staffs. (basic and 

continued level) 

6. Arabic and English course for special purpose service (Elementary, 

Intermediate, and Advanced level) 

7. TOAFL and TOEFL Preparation Course service. 

8. TOAFL and TOEFL tests service. 

9. Document translation service. 

 

J. Facilities of PPB 

 PPB until 2025 will establish the facilities such as : 

1. Representative office 

2. LICU (Language Intensive Care Unit) 



 

 

3. Personal lecturing building (AC, Projector LCD, internet) 

4. Language-Multimedia Laboratory (AC, Projector LCD, internet, sound system) 

5. Self-Access Center (SAC) 

6. Library 

7. Guest Lecture 

8. Discussion room 

9. Room for taking a break. 

 

K. Address and Information Sevices 

PPB opens the information access which can be accessed from : 

 Address : Jl. Jend. A. Yani Km. 4,5 Banjarmasin, 70235 Banjarmasin – 

Indonesia. 

 Telephone: (0511) 3268508 

 Website: www.iain-antasari.ac.id 

 Blog : www.ppbantasari.blogspot.com 

 Email : ppb_iainantasari@yahoo.com 

 Bank Account: Bank Kalsel Syariah number 931.03.31.02495.3 

 

 

 

 

 

 

http://www.iain-antasari.ac.id/
http://www.ppbantasari.blogspot.com/
mailto:ppb_iainantasari@yahoo.com


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Appendix 5 

 

LIST OF ENGLISH ACCELERATION STUDENTS OF  

LANGUAGES DEVELOPMENT CENTER ACADEMIC YEAR 2015/2016 

 

No. Name 

Sex 

Male Female 

1 Ahmad Restu Ananda √ - 

2 Ahmad Ridho √ - 

3 Ahmad Rifaldy Faturrahman √ - 

4 Anisa Fajri R  - √ 

5 Ariati Mufidah  - √ 

6 Astridina Iranda - √ 

7 Atia Ilma - √ 

8 Ayu Cyntia Dewi - √ 

9 Ayu Nurhafizah - √ 

10 Fahrizal √ - 

11 Faizah  - √ 

12 Jenni Yanti  - √ 

13 Lia Safitri - √ 

14 Muhammad Abizar Al-Gifari √ - 

15 Muhammad Afif Anshori √ - 

16 Muhammad Najmi Adam √ - 

17 Muhammad Reza Fadhillah √ - 

18 Muhammad Rizki Raharja √ - 

19 Muhammad Tabri √ - 

20 Mariatul Kibtin - √ 

21 Maulana Ahmad √ - 

22 Miftah Al Farhan √ - 

23 Mina Warah - √ 

24 Nida Humairah - √ 

25 Nida Noor Azkia - √ 

26 Noor Annisa - √ 

27 Rahmi Hartati - √ 

28 Rahmi Hidayah - √ 

29 Raudatul Jannah - √ 

30 Raudatun Nisa - √ 

31 Resila Putri Wardani - √ 



 

 

Continue from appendix 5 

 

No. Name 

Sex 

Male Female 

32 Rezky Muliati Wardaniah - √ 

33 Rian Nor Rizki √ - 

34 Saidatunnisa - √ 

35 Septia Norhalisa - √ 

36 Shofia Khoerunnisa - √ 

37 Siti Nursifa - √ 

38 Siti Rahmi Azijah - √ 

39 Sugiana - √ 

40 Zikry Azhari √ - 

 
Total 

14 Males 26 Females 

40 Students 

 

Appendix 6 

 

Observation Sheet 

 
Date : 14

th
 September 2015 

Class : English Acceleration 

Local : PPB 5 

 

No. Types of Communication Strategies 

Used by 

Male 

Student(s) 

Female 

Student(s) 

1 Message abandonment √ - 

2 Topic avoidance - - 

3 Literal translation - √ 

4 Borrowing or code switching √ √ 

5 Foreignizing - - 

6 Aprroximation or Generalization - - 

7 Word Coinage - - 



 

 

8 Circomlocution - - 

9 Use of all-purpose words - √ 

10 Self-repair or restructuring √ - 

11 Appeals for assistance - √ 

12 Stealing or Time-gaining strategy √ √ 

13 Mime or Non-verbal signal √ √ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Continued from appendix 6 

 

Observation Sheet 

 
Date : 15

th
 September 2015 

Class : English Acceleration 

Local : PPB 5 

 

No. Types of Communication Strategies 

Used by 

Male 

Student(s) 

Female 

Student(s) 

1 Message abandonment - - 

2 Topic avoidance - - 

3 Literal translation √ √ 

4 Borrowing or code switching √ √ 

5 Foreignizing - - 

6 Aprroximation or Generalization - - 

7 Word Coinage - - 



 

 

8 Circomlocution - - 

9 Use of all-purpose words √ √ 

10 Self-repair or restructuring √ - 

11 Appeals for assistance - √ 

12 Stealing or Time-gaining strategy √ √ 

13 Mime or Non-verbal signal √ √ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Continued from appendix 6 

 

Observation Sheet 

 
Date : 21

st
 September 2015 

Class : English Acceleration 

Local : PPB 5 

 

No. Types of Communication Strategies 

Used by 

Male 

Student(s) 

Female 

Student(s) 

1 Message abandonment - √ 

2 Topic avoidance - - 

3 Literal translation √ √ 

4 Borrowing or code switching √ √ 

5 Foreignizing - - 

6 Aprroximation or Generalization √ √ 

7 Word Coinage - - 



 

 

8 Circomlocution √ √ 

9 Use of all-purpose words √ √ 

10 Self-repair or restructuring √ - 

11 Appeals for assistance √ √ 

12 Stealing or Time-gaining strategy √ √ 

13 Mime or Non-verbal signal √ √ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Continued from appendix 6 

 

Observation Sheet 

 
Date : 28

th
 September 2015 

Class : English Acceleration 

Local : PPB 4 

 

No. Types of Communication Strategies 

Used by 

Male 

Student(s) 

Female 

Student(s) 

1 Message abandonment √ - 

2 Topic avoidance - - 

3 Literal translation √ √ 

4 Borrowing or code switching √ √ 

5 Foreignizing - - 

6 Aprroximation or Generalization - √ 

7 Word Coinage - - 



 

 

8 Circomlocution - √ 

9 Use of all-purpose words - √ 

10 Self-repair or restructuring - √ 

11 Appeals for assistance √ √ 

12 Stealing or Time-gaining strategy √ √ 

13 Mime or Non-verbal signal √ √ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Continued from appendix 6 

 

Observation Sheet 

 
Date : 29

th
 September 2015 

Class : English Acceleration 

Local : PPB 4 

 

No. Types of Communication Strategies 

Used by 

Male 

Student(s) 

Female 

Student(s) 

1 Message abandonment √ - 

2 Topic avoidance - - 

3 Literal translation √ √ 

4 Borrowing or code switching √ √ 

5 Foreignizing - - 

6 Aprroximation or Generalization √ - 

7 Word Coinage - - 



 

 

8 Circomlocution - √ 

9 Use of all-purpose words - √ 

10 Self-repair or restructuring √ √ 

11 Appeals for assistance √ √ 

12 Stealing or Time-gaining strategy √ √ 

13 Mime or Non-verbal signal √ √ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CURRICULUM VITAE 

1. Name : Rusyidi Mahfuzhan 

2. Place and Date of Birth : Kandangan, April 19
th

, 1993 

3. Gender : Male 

4. Religion  : Islam 

5. Nationality : Indonesia 

6. Marital Status  : Single 

7. Address : Jl. Merpati No. 48 RT 1 RW 1 Hamalau, Sungai  

   Raya, Kandangan, Hulu Sungai Selatan 

8. Education : a. TK Budi Mulia Kandangan graduated in 1999 

   b. SDN Jambu Hilir Baluti 2 Kandangan graduated  

       in 2005 

   c. MTsN Amawang Kandangan graduated in 2008 

   d.MAN 2 Kandangan graduated in 2011 

   e. S1 English Department of Faculty of Tarbiyah  

      and Teachers Training IAIN Antasari  



 

 

      Banjarmasin Academic Year 2011/ 2012 

9. Organization : a. UKM Bela Diri Taekwondo IAIN Antasari  

        Banjarmasin 

10. Parents 

   a. Father’s name : H. Rusdianadi, BA. 

   b. Mother’s name : Mahrita (late) 

11. Siblings 

 a. Rusydin Arrazy 

 b. Rusydan Mahrusi 

Banjarmasin, Muharram   , 1437 H__                                              

                                 Oktober       , 2015 A.D 

 


